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E s ö v i s z o n y o k . 
Ili. 

I d ő j á r á s i s z é l y s ő s e g e k . 

A szelek uralkodásáról s a szélokozta lég-
tüneményekről szerzett tapasztalatok azon fon
tos eredményt szülték, miképp a mí vidékeink 
időjárási tüneményeit két egymást köl tsönösön 
elnyomó légfolyani föl tételezi ; ezen légfolya
mok egyiké nálunk, a délnyugoti , másika pedig 
az északkeleti szélben nyilatkozik ; melyek kö
zül az első , tisztán jelényző tulajdonságainál 
fogva, a légkörny felső tájain viszszafolyó fel
ső passát gyanánt tekin tendő ; az utolsót pedig 
az alsó passáttal kell kapcsolatba hoznunk. 
Mert könynyü átlátni, miképp sem az egyenlí
tőtől nem folyhatna szüntelen levegő a mérsé
kelt égöv alá, sem a naptér i tőktől az egvenli-
tőhez, k ipót landó azt, mi onnan hozzánk nyo
mult , ha szintúgy tőlünk is nem menne leve
gő a naptér i tő s onnan az egyenlítő felé. Hogy 
ezen légfolyamok haladásai nem mindig a leg
nagyobb szabályossággal tö r ténnek , sőt inkább 
hogy egyik a másik ha tá rába becsapnak, köny-
nyen gondolhatni . S eképp útat egyenget tünk 
magunknak az i d ő j á r á s i s z é i y s ő s é -
gek megfejtésére. Ugyanis, ha az érintet t lég-
lölyamok tar tósságra és je lenkezésre nézve 
egymást súlyegyenben tartják, r endes időjárást 
hoznak l é t r e ; el lenben ha egyoldalulag ural
kodnak , a legnagyobb időjárási szélysőségre 
adnak alkalmat. 

Az északkeleti szél folytonos uralkodása 
nálunk tar tós derül t és száraz idő t okoz s ha 
magát áSlandósithatná, a legnyomasztóbb kö
vetkezmények kelnének nyomában : az ég csa
tornái bedugulnának, eső nem enyhítené a nö
vények és állatok szomjait , a kútfők kiszárad

nának, a folyók kiapadnának s következőleg a 
társadalmi jóllét gyökerében megingatódnék. 
Ellenben ha a délnyugoti légfolyam nyerné el 
állandólag az uralkodást : szakadatlanul hulló 
esők , felhőkkel borul t ég , hives napok nyár
ban , lágyak télben s gyakori vizáradások len
nének nap i renden . 

De minthogy égalyunkat éppen a szélvál
t o z á s , vagy a két u ra lkodó "főszél egymástel
nyomása jel lemzi, ezen képzel t állapotok egyi
ke vagy másika legfönebb csak bizonyos da
rab időre jöhet létre ; akkor t. i. midőn a 
két szél e g y m á s m e l l e i t fú. Ezen egy
más mellett ellenkező irányban ha ladó légfo
lyamok azon helyekre , melyeket szárnyaik alá 
ker í tenek , éppen ellenkező nedvességi tulaj
donságokat ruháznak. Mig az északi iégfolyam 
határában a derü l t és száraz nyári napokon a 
perzselő hév szomját legfönebb csak éjjeli har
matgyöngyök enyhitik s az égető szárazság 
mindent aszálylyal fenyeget ; a déli légfolyam 
határában a nedves és hives nyár fölösleges 
esővel áztatja el az átázott földet. Hol a két 
légfolyani széiyei érintkeznek , de rű és ború , 
eső és száraz idő változatoson fordulnak elé: 
s mig innen és túl a két időjárási szélysőség : 
a sok eső és nagy szárazság puszti tó éhség 
útait egyengetik ; ezen közből eső s eléggé je-
lényzett vidék minden áldások csiráit táplálja; 
majd segéd élelmi forrásul szolgálandó a mind 
ké t felől nyomorgó szomszédvidékeknek. Az 
1815 és 1816 évek nyugoti Európában a tar
tós esőzésekkel teljes h ideg napok után kö
vetkezet t szük termés s ezt követet t borzasz
tó éhség miatt, gyászos emlékoszlopai a déli 
légfolyam tar tós uralkodásának , melynek ha
talmát., mely Angolhonban volt l egé rezhe tőbb , 
ember i e rő nem volt képes lehangolni . Ezen 
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években nyugoti Ázsiában rendkívül i nagy szá
r az ság , tehát az északi légfolyam tar tós ural
kodása vont maga után silány aratást. A két 
légfolyam szélyei Erdély legkelet ibb részében, 
Háromszéken s tovább keletre Moldovában s 

keleti Oroszországban ér intkeztek s hagyták 
magok után az áldás b ő magvait. A természet 
ezen játékának köszönhet i Odessa , hogy ma a 
világhirü gabonakereskedő városok sorában 
áll, mer t nyugoti Európa csak ezen vidékre 
levén mint egyedüli segédforrásra szorítva a 
természet á l t a l , Odessa gabonakivi tele 1815-
től 1817-ig 11 millió rubel rő l egyszerre 38 
millióra emelkedet t . Háromszéken ezen évek
ben sok igyekező családok alapították meg a-
nyagi jól lé tüket . Ezen viszonyok némileges is
mét lődése 1837 és í838-ban Angolhonban a 
gabonaké rdés fölélesztésével egyenes öszsze-
fiiggésben v o l t ; mer t minél korlát lanabb a 
nemzetek kereskedelmi mozgása , az áruk ki-
cse ré lhe tése , annál lehe t lenebb a puszt i tó éh
ség ; minthogy a le nem békózot t ke reskedés , 
mint k ibékí tő őrangyal csap át a szűk termé
sű v idékekből az időszerű b ő áldás orszá
gaiba. A mult évben ezen viszony, noha-kisebb 
mér t ékben , újra eléfordult. A székelyföld a 
két légfolyam közé esvén j a kies, borúval és 
derűvel tarkáson változott nyár gazdag aratás
sal jutalmazta az ottani mezeigazdákat , midőn 
nyugoti szomszédaikot a felesleges eső , a ke
leti szómszédvidékeket pedig a r ekkenő szá
razság állította szomorú jövővel szembe. 

A nevezet t évekkel ö rvende tes ellentétet 
képeznek az 1811-diki 1822, 1834-diki és a je
len évek , melyek kedvező időjárása Európá
ban a borok jóságában elég hatalmason nyi
latkozik. De az egymás mellett fekvő időjárási 
e l lentétekből önkényt következik , hogy a né
mely v idékekbeni bor te rmésnek kiváltképpen 
kedvező esztendő más v idékekben éppen mos
toha lehet. Midőn mí európaiak a víg szüretben 
minden ápolt reményeinke t teljesülve látjuk, 
m i d ő n bora inkban a szesz és czukornedv ba
rátságos együletben fordulnak elé ; akkor mas 
részében földünknek , r endesen Amerikában a 
szüret boros ábrázatát savanyuság szokta je-
lényzeni. 

Az egymás mellett ellenkező irányban vo

nuló légfolyamok természetéből következik to
vábbá az is, hogy a létre hozot t időjárási szély-
söségek a rendkívül m e l e g , vagy a szokatlan 
híves nyár , nem ter jedhetnek ki az egész föld
kerekségre ; hogy a szokatlan hives vagy me
leg időjárás hatalmát nem érezhetik a föld 
minden lakói, hanem valahol éppen ellenkező 
időjárásnak kell mutatkoznia a keleti és nyu
goti v idékekben . Tehát szokatlan meleg euró
pai nyárból méltán következte the tünk rendkí
vül hives amerikai vagy siberiai nyárra, s vi
szont a szokatlan meleg amerikai nyár szokat
lan hives európai nyárral képez rendesen el
lentétet ; mer t minél kifejlettebb egy helyt az 
északi légfolyam, annál kifejlettebbnek kell 
lfinni másutt a délinek is. Ugyan azért szokat
lanul hives nyár idején méltán kérdhet jük, váj
jon kik izzadnak helyettünk ? mely tudvágyun-
kat csak különböző földrészekből é rkező idő
járási közlemények elégíthetik ki. A mondot 
takból egyenesen köve tkez ik , hogy a földön 
általános, minden v idékekre elható szűk termés 
s ebből következő általános éhség lehetlen. 

Ha az egymás mellett vonuló déli és észa
ki légfolyamoknak időjárási szélysőségekben 
nyilatkozó hőmérséki é r tékök a nyárra és ter
ményei minőségére igen nagv befolyással van; 
szintoly félreismerhetlen jeleit tanáljuk befo
lyásuknak a té lben is. Tárgyunkra vonatkozó
lag igen jelényző például szolgál az 183 4 / 5 -diki 
tél, melynek lágysága Európában oly fekünő 
volt, hogy Berl inben az új év há rom első hó
napjában nem fordult elé egymás után oly tíz 
nap , melynek középmelege a fagyponton alól 
esett volna. Ezen i d ő alatt Amerikában oly 
borzasztó h ideg ura lkodot t , hogy január 3-kán, 
midőn Berl inben a hévmérő éjjel-nappal fölül 
állott a fagyponton , a szekerek a befagyott 
Potomák-on, mely Palermo szélyességében esik, 
jár tak. Montpell ierben és Bangorban, Mailand 
és Genua szé lyességében, a kéneső kün meg
fagyott, mire 31,2 foknyi roppan t h ideg szük
séges. Igen valószínűleg az I82y a -d ik i tél is 
azért volt Európában oly rendkívül lágy , mi
vel ugyanakkor Ásiában iszonyú h ideg tél érez
tette d ide reg te tő hatalmát. Hasonló példákat 
nagy számmal sorolhatnánk elé. Az 17 9 3 / g 4 -d ik i , 
Hollandnak frankok általi meghódí tásáról ne-
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vezetés h ideg tél teljes igazolást talál abban , 
hogy ugyanakkor Amerikában lágy tél uralko
dot t . Midőn tehát lágy tél idején időjárásunk 
kedvező jótékonyságát é lvezzük, méltó joggal 
kérdhet jük , vájjon hol fáznak helyettünk ? 
vájjon kiken zsarolja ki az i dő azon adót , mit 
rajtunk felhajtani elhanyagolt ? I g e n , ily kér
dések fölmeritésére a tudomány jogosit , mint
hogy alapigazság gyanánt megállította, miképp 
a j ó t é k o n y n a p m i n d e n é v b e n e-
g y e n l ő m e n y n y i s é g ü m e l e g e t k ü l d 
a f ö l d n e k ; s c s a k a f ö l d s z i n a z o n 
i g a z s á g t a l a n o s z t o z t a t ó , m e l y k ü 
l ö n b ö z ő é v e k b e n n e m e g y e n l ő 
a r á n y b a n o s z t j a k i a m e l e g e t a z 
o s z t á l y o s o r s z á g o k n a k . 

Noha a r endes folyamtól el tért időjárás 
irányát néha hoszszason megtartja , vagyis a 
rendkívü l h ideg vagy meleg évszakok ugyana
zon jel lemökhez sokáig hiven ragaszkodnak, 
azonban a természettel szemben idegen dolgot 
állítanánk s egészen önkényszerüleg bánnánk 
tüneményeivel , ha a csaknem általánossá vált 
néphiede lemmel tartva feltennők , miképp hi
deg tél után mindig meleg nyár , és megfor
dítva, lágy tél után hives nyár fog következni . 
Az 1822-diki meleg nyárban Berlinben nem le
he te t t fagyialtat kapni , minthogy a megelőző 
tél anynyira lágy vo l t , hogy teljességgel nem 
lehetet t jegét gyűjteni. Szintigy az 1834-diki 
meleg nyár is oly tél után k ö v e t k e z e t t , mely 
Európában lágyságáról lett emlékezetessé. Ellen
ben az 18 2 9 / 3 0 -d ik i erős hideg tél oly nyárnak 
volt k ö v e t k e z ő j e , melynek minden hónapjai 
igen hívesek voltak. Különben is ugy látszik, 
hogy a jó boros nyaraknak lényeges kel léke 
az, hogy a megelőző tél vagy tavasz szelíd le
gyen ; ez legalább így tör tén t 1811, 1817, 1822, 
1834-ben, így legközelebbről a je len évben is. 
Ha viszszaidézzük emlékünkbe a mí vidéke
ink időjárását föltételező o k o k a t , há megem
lékezünk arról , miképp h ideg t é l , derül t me
leg nyár az északi szél ura lkodásának követ
kezményei ; a lágy tél és esőzésekkel teljes hi
ves nyár ped ig arra figyelmeztetnek, hogy fe
lettünk a déli szél terjesztette ki légszárnyait, 
ha , m o n d o m , ezen körülményeket, szem előtt 
tartjuk, könynyen rájövünk azon következte

tésre , miképp a tél ilyen vagy amolyan ter
mészetéből a következő nyár minőségére , s 
megfordítva, ebből amarra, biztos alapon nyug
vó jövendölés t nem tehetni . Mert hiszen, hogy 
h ideg tél után meleg nyár köve tkezzék , nem 
egyébnek kell tör ténnie , mint hogy azon észa
ki szél, melynek egyoldalú uralkodása a téli 
h ideget létre hozta, az egész télen át egyenlő 
erővel és hatalommal ura lkodjék , mit egy oly 
folyamról tenni fel , mely egyátalában nincs 
m e d e r b e soritva , melynek légpartjait ember i 
e rő nem képes szabályozni , valójában igen 
merész követelés . 

Azon időjövendőlés felett t e h á t , mely e-
rősen hideg, vagy lágy télből meleg vagy hives 
nyarat köve tkez te t , vagy megfordítva, a nyár 
természetéből akarja előre megmondani a tél 
minőségét , a tudomány pálezát tö r s egyene
sen a ritka esetek sorába iktatja. Ily megsem
misítő í téletet nem lehet mondani az oly idő
jós la tokra , melyek a tél minőségében a követ
kező tavasz ábrázatát akarják előre láttatni. 
Ki ne ismerné a nép száján forgó ama köz
mondás t „ jégtörő Mátyás (febr. 2 í-dike) ha je
get nem tanál, újat csinál^; ki előtt ne volna 
tudva , miszerint a gazdák t öbb téli napokat 
jegyeztek meg azon sajátságról , hogy lágysá-
guk által silány tavaszt vontak magok után 
következményül ? S vájjon ne lenne-é igázok 
a gazdáknak, kik, leginkább nekik állván érde-
kökben az időjárásra való figyelmezés, termé
szet szerinti idővizsgálók gyanánt tek in tendők ? 
Én a gazdák által tet t tapasztalatokat is mél
tányolni szoktam , de az időjárási viszonyok 
megí té lésében e ldöntő e rő t mégis a valóság
gal végbevi t t kísérleteknek tulajdoni tok; ugyan
azért a szóban forgó idöjövendőlésre nézve is 
ezektől akarok felvilágosítást kérni . 

A légkörny könynyen mozoghatóságában 
egy erős alap van letéve arra , hogy a téli idő
járási szélysőségek nem lehetnek sokáig egy
mástól merően elszigetelve; hanem minél hosz-
szabban ura lkodot t egyoldalulag a lágy idő az 
erős h ideg me l l e t t , annál é lénkebbül csapnak 
bé egymás határába. Ha télben az erős h ideg 
és lágy idő ugy foglaltak egymás mellett he
lyet, hogy az egyik a nyugoti , a másik ped ig 
a keleti v idékeket vonta h a t á r á b a ; ugy azon 



2 1 5 2 Í 6 

v i d é k e n , melyben a lágy tél u r a l k o d o t t , a 
tavasz korábban kezd é b r e d n i , a jótékony 
nap meleg sugarai hamarább üdvezlik a lakó
kat ; mig o t t , hol a tél kicsapongólag viselte 
magát a h idegosz toga tásban , a meleg nem. 
egy könynven fog a fagyponton fölül emelked
ni , minthogy a nap által élesztett melegnek 
legnagyobb része a meglevő hó tömeg olvasz
tására fordí tódik. . Ezen vidék h ideg levegője 
nyomásának majd a melegebb vidék feletti me
legebb és könynyebb levegő nem állhat hosz-
szason ellent. Amannak ebbe való benyomulá
sa tehát annál h i r te lenebb leend, minél vigyá-
zallanabbul növekede t t a lágyabb telü vidék
ben a tavaszi meleg. Ezért a tavasz kellemet
len lesz , meleg és nagyon sanyarú időjárás 
változatoson fordulnak elé. Az 183ő-diki hideg 
húsvét hihetőleg még minden nyugot-europai 
lakónak emlékében van. Nagypénteken a vas
tag hófuvatagok a rajnai vidéket egészen téli 
kön tösbe Öltöztették , noha a cseresznye- és 
baraczkfákat már a pompás tavaszi virágöltöny 
diszesitette. Még gonoszabb volt ezen hideg 
Angolhonban, hová még szerdán estve megér
kezet t . A szép tavaszi napok után ott egyszer
r e igen csipős h ideg következet t ; ugy hava
zott mint decemberben , a viz a szabad he
lyeken, még nappal is megfagyot t , miből a vi
rágokra igen nagy kár háromlot t . Azon szeke
rek, melyek nagypénteken Londonba északról 
é rkeztek , egészen hóval voltak borí tva. Ugyan
ekko r Frank- és Olaszhonban is szokatlan hi
dege t tapasztaltak. Ezen h ideg a nyugoti vi
dékekben nagyobb volt mint a kelet iekben, 
miből következtethetni , hogy nvugotról nyo
mult Európába , s mi t ö b b , a kisérletek azt 
is napfényre hozták, hogy ezen h ideg mint u-
tolsó maradványa az amerikai erős télnek csa
pott át pusztí tó rabló módjára a kedvező 
időjárással e lbizakodot t szomszéd földrészbe. 

Éppen ezen tüneményt idézi elé azon kö
rülmény is , ha nem az egész tél u g y a n , de 
annak vége hozza el lentétbe a keleti és nyu
goti időjárást . Ezen ese tben is a szokatlan 
lágy időjárás alá esett vidék csaknem egész 
bizonyossággal számithat sanyarú tavaszra. Igen 
feltűnő például szolgál állitásunk igazolására 
az 1836-diki tavasz^ midőn csaknem egész Eu

rópa s kiváltképpen hazánk szomorúan lakolt 
a martiusi kedvező idő já rásé r t , mely anynyira 
lágy volt, hogy Kolozsvárit a rendesnél 1, Bu
dán 3 fokkal volt melegebb, Orosz-Péterváron 
pedig a fokkal. Május 10, l l , 12 napjain oly 
nagy hó esett, hogy az innepélves tavaszi kön
tösbe öltözött természetet vastag hótakaró fed
te ; s minket szomorúan emlékeztet viszsza az 
unalmas télre, melyet már elenyészettnek gon
doltunk. De miér t emlegetem a multat, melyet 
a jelen oly könynyen ki szokott emlékünkből 
taszítani ; hiszen az idéni tavasz is elég erős
ségül szolgál állításomnak. Mindnyájan tudjuk, 
miképp a közelebbi tél anynyira lágy volt, hogy 
itt Kolozsvárit, melynek teleit egyébiránt nem 
igen lehet azzal vádolni, hogy magukról meg
felejtkeznének , alig lehetet t egy pár szánkáz
ható napot tanálni ; s kivált a martiusi napok 
oly hevesek vo l tak , mintha honunk Olaszhon
ba költözött volna. De a mi kedvezést nyúj
tott időjárásunk a télnek , azért eleget vett a 
tavaszon, mer t május első napjaiban oly h ideg 
lepte meg az egész magyar földet, hogy a kü
lönböző vidéki gazdák nem győztek eleget 
panaszkodni a növényzetben tapasztalt károk
ért. Ezen tények , nézetem szerint , elég vilá
goson tolmácsolják, miképp lágy télből sanyarú 
tavaszt csaknem egész bizonyossággal jósol
hatni . 

A mondot takhoz önkényt csatlakozik azon 
sokszor tapasztalt tünemény magyarázata , mi
képp ugyanazon évszak időjárása különböző 
években nagyon különbözőleg üt ki, a szer int , 
mint a két fő ura lkodó szél közül egyik vagy 
másik jut túlsúlyra ; mihez viszont a különbö
ző évek kisebb vagy nagyobb termékenysége 
simul mint. egyenes következés . Világos továb
bá az is, miképp az oly utazók , kik csak rö 
vid ideig mulathatnak valamely v i d é k b e n , az 
ottani égaly viszonyairól legtöbbször csak fél
szeg fogalmat szoktak magukkal elvinni. így 
tör tént ez azon katonáinkkal i s , kik 1814-ben 
vívtak Napóleon e l l en ; ezek Frankhon teleiről 
igen rosz véleménynyel tér tek viszsza, mint
hogy az akkori tél tör ténetesen ott keményebb 
volt a szokottnál . A ki 1806-ban tanált Mün
chenbe utazni, midőn ott a tél oly rendkívü l 
meleg volt, hogy újesztendőhen a leányok ró -
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zsát tűzve hajokba amúgy tavasziason je lentek 
meg a templomokban — az igen kedvezőleg 
ilélne a bajorországi t e l ek rő l ; mint ellenben 
csaknem Siberiának tar taná Bánátunkat azon 
idegen, ki oda éppen azon borzasztó nagy hi
deg (—16° R) alkalmával ve tődö t t , mely 1830-
ban mutatkozott . És az ily rendkívül h ideg 
vagy meleg időjárás nincs minden béfotyas nél
kül a v i lágtör ténetekre is . A hódí tó Napóleon 
hatalmát lehangolni emberi erő képtelennek 
lá tszot t ; mint ellenállhatlan elem nyomult 1812-
ben Európán át Moskva felé , hol aztán nem 
anynyira az emberek e r e j e , mint a természet
nek roppan t h idegben kifejtett hatalma szegült 
legyözhetlenül ellene, és szabta ki a „ne továb . 
ba l " ; azon természeti ha ta lom, mely egykor a 
muszkáknak szolgált pánczélul a frankok el
len, az l 8 3 9 / 4 0 - d i k i telén magát a muszkát tar
totta viszsza ter jeszkedő szándéka létesítésé
ben , oly roppan t e rő t fejtvén ki a h ideglé t re-
bozásban, hogy a persiai tábornak különben 
h idegedze t t e vitézei ko lompér módjára meg
fagytak. Ugy látszik, hogy keleten a természet 
mindig ugyanazon egy fegyverrel vív nyugot 
hódi tó i ellen ; s ezen fegyver , melynek győző 
hatalmát a vi lágtörténetek számos lapjain ta
náljuk feljegyezve, nem egyéb, mint az északi 
szél egyoldalú uralkodása által létesített rend
kívüli h ideg . B. 

Az amer ika i A g a v é , vag-y a s zaz év
b e n n y i l ó virág-. 

Egy oly növényben, mely, mint a százéves 
agavé , t öbb mint harmadfél század óta te
nyészik Európában s mégis minden nvilása ál
tal ezerek csodálkozását költi fel, s a virág-
kedvel lőkben oly ellenállhatlan ingert ébreszt , 
hogy nézésére meszszi távolból sereglenek ösz-
sze költséget és fáradságot nem kiméivé , egy 
ily növényben, mondom, sok szépnek és cso
dára mél tónak kell egyesülve l e n n i e ; és ez 
nincsen is másképpen. Hogy némi fogalmat 
szerezzünk magunknak ezen valódi ékességéről 
a te rmészetnek , képzeljünk egy nagy csináít 
rózsá t , vastag , húsos , 6—" hüvely hoszszu, 
8—10 hüvely széles, zöld és tövisesen szegé
lyezett l eve lekből , melyek közvetlen emelked
nek fel az izmos, hoszszu s vastag sejtekkel 

rakot t gyöké r rő l ; képzeljünk ehez e g y , néha 
30 lábot meghaladó magas, alól 5 hüvely vas
tag v i r á g s z á l a t , mely ama rózsából tőegyene-
sen emelkedik ki, s óriási luszterhez hasonló-
lag közepén fölül karforma gazdag virágokkal 
diszlő ágakat hord . Több mint 30 á g , minde-

| nik löO s több v i rággal ; öszszesen tehát t öbb 
mint 4000, másfél hüvely m a g a s , zöldes-sárga 
jóillatu virággal, diszesili ezen ritka szépségű 
növényt ! Valójában ily roppan t csomója nagy 
és pompás virágoknak meglepő látványul szol
gálhat, annál is inkább , minthogy a növénv 
alakjának szabályossága a gyönyörű benyomást 
még elésegiti . Ezen virágdúzsság , a virágok
ból kiömlő pompás i l l a t , a növény szép alak
ja s még némely más tulajdonságok gazdag 
anyagul szolgálhatnak a csodálkozásra, s már 
magokban is képesek hogy a természetnek s 
általában a szépnek barátai t meghódí tsák. Ehez 
járul még kivál tképpen az , hogy ezen növény 
harmincz évnél t öbbe t kivan míg azon e rő re 
kap , hogy ama roppan t virágszálat e léhozza, 
de mely ha a levélrózsa közepében egyszer 
útat tört, oly hirtelen k i fej lik, mint alig tapasz
taljuk más növényeknél . Jelenleg nem tehet
jük, hogy az amerikai növényzet ezen csuda
szülöttjének bővebb leirásába ereszkedjünk; 
hanem egyedül némely felvilágosító jegyzetek
re szorítkozunk. 

Az amerikai Agavé az egész meleg égöv 
alatti Amerikában vadon tenyészik , onnan át
ültettek később Európába és Afrikába is , hol 
jelenleg vadon is eléfordul. Eleihte csak virá
gos ker tekben tenyésztet ték Európa déli ré
szeiben, de jelenleg Olasz, Spanyol és déli 
F rankhonban valamint az olasz Schweiczban is 
találhatni ezen növényt kün a mezőken is. INoha 
az Agavenak több fajai vannak, mindazáltal ker té
szeinknél, kik minden valamirevaló virágházban 
tenyésztik, legel ter jet tebb az amerikai , mint
hogy ez a legtar tósabb. Ez nyárban a szaba
don is kiállja légkörnyünk hatásait s télben a 
virágházakban jól ki lehet teleltetni, csak nem 
kell nagy narancsfák alá helyezni, minthogy ezen 
fának tavaszszal lehulló gyümölcsei könynyen 
ráeshe tnek az Agavé leve le i re , hol m e g r o t h a d 
nak ; a leveleket s ezek által az egész növényt 
be teg állapotba hozhatják s*ot el is < pusztíthatják. 
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A mult évben egy éppen 100 éves Aga-
ve nyilt Ango lhonban ; szára július 1-ső nap
ján fejlett ki s oly rendkívüli sebességgel nőtt , 
hogy néha 24 óra alatt 6 hüvelyt is emelke
det t , 36 szépen felfelé hajlott oldalágat hajtott, 
melyek mindenike körül-beló'l 150 virágbokré
tával volt ékitve. Az egész növény 25 láb ma
gas volt. Ezen természeti csuda tömérdek né
pet tódítot t öszsze elanynyira , hogy egyedül 
oc tob . 10-kén 1500 személy je lente t te magát 
a virág megnézhetése végett . 

Az amerikaiaknál az agave-növény még 
jóval nagyobb becsben van mint ná lunk ; mint
hogy ők nemcsak dísz-növény gyanánt ápol
ják , hanem minden részeinek hasznát tudják 
venni . Levelei a k e n d e r és papircserje helyét 
pótolják. Agave-köteleket még Némethonban is 
készí tenek, s a kötélverők mint nagyon tar tó
sokat becsülik. Azon p a p i r , melyre a régi 
mexikóiak festették hieroglypháikat Agavesej-
tekből készült, kik kender módjára megáztat
ják s ugy dolgozzák fel az ily növénysejteket . 
A levelek töviseit az induk tő , szeg, nyílvesz-
sző-hegy st. gyanánt használták , papjaik pe
dig vér tanúság eszköze gyanánt, ezzel sebesít
vén meg mellöket és karjaikot engesztelő ál
dozat alkalmával. Kivál tképpen becsülik Ame
r ikában az Agavenak czukkortar talmu levét, 
melyből igen kedvelt italt szoktak készí teni . 
H u m b o l d , ki a legszebb agave-növényeket 
Mexikóban Tolucca völgyében és Puebla-tarto-
mányban Cholula térségén találta , következő
leg írja le az agavelébőli ital készítése mód
ját : minthogy az Agavé czukortar ta lmu nedve t 
csak a virágzás idején b i r , sóvárogva várják 
a lakók ezen időt . Az emiitők v idékekben már 
a nyolczadik évvel kezdenek az Agavék virág
zani s ha ez valósággal m e g t ö r t é n t , levágják 
a középpont i l evé lcsomót ; a vágást lassanként 
nagyítják s levelekkel betakarják, melyeket szo
rosan oda illesztenek s fölül oda kötnek. Ezen 
vágásba a növényedények a levet l e rakn i lát
szanak, mely ha engedték volna, hogy a ter
mészet a maga útját kövesse, a v i rágokra for
d í tódo t t volna. Közönségesen a lé két -három 
hónapig is foly az A g a v e b ó l , mit az induk 
mindennap háromszor négyszer kiür í tenek. 
Egy izmos, erős növény, noha az ily ültetvé

nyek a l egkopárobb és t e rméke t l enebb helye
ket foglalják e l , nem ri tkán négy öt hónapon 
keresztül naponta 450 köbhüvely levet ad , 
vagyis körülbe lő l h1/^ kupát . A „méz vagy az 
agave-lé c í azt mondja H u m b o l d t , kellemes 
savanyu, és mivel sok növény-nyálkát és czuk-
ro t tartalmaz, oly hamar forrásba jő, hogy há
rom—négy nap alatt a forrás egész müfolya-
ma bevégződö t t és most valami sajátnemü sze
szes-italt tartalmaz, melyet p u 1 k é nak nevez
nek ; ezt az európaiak , ha egyszer megszok
hat ták rendkívül kellemetlen szagját, minden 
más italoknál e lébb becsül ik, minthogy az egy
szersmind felvidoritó és gyomorerős í tő szer 
gyanánt szolgál. Némely v idékekben készítenek 
belőle bizonyos nagyon kábi tó pálinkát is , me
lyet m e x i c a l nak neveznek. Az agavelevelek 
édes-savanyu belét frissen és befőzve is eszik. 
A leveleket házfedésre is használják. Gyöke
rei t r égebb még Európában is használták Ra-
dix Agaves név alatt orvosságnak. 

Ha meggondoljuk , hogy a pulké beviteli 
vámja 1793-ban egyedül Mexikó , Puebla és 
Tolucca városokban 3,800,000 vált. rft. te t t , 
az agave-tenyésztés status fontosságú nagy je
lentőségét el kell i smernünk. L. V. 

Tárcza. 
W a s h i n g t o n g e n e r á l i s , v a g y az 

ór ias - ló . 
Ezen nevet adta egy bizonyos C a r t e r 

nevü angol egy óriásnagyságu lónak. A neve
zett lovász ez évi tavaszon Londonba vitte lo
vát mutogatás vége t t , és hogy nagysága annál 
szembetűnőbb legyen , egy pulya lovat állított 
melléje , mely a Washington hasa alatt bá t ran 
já rha to t t keresztül-kosul. Ezen generális 6 éves 
s Nor thampton angol grófságban született . Szár
mazását két igás lótól vet te , melyek éppen 
nem voltak rendkívü l nagyok ; s Washington 
mégis néhány év alatt minden különös ápolás 
nélkül nemének legnagyobbika és legerősbike 
lett. Háta éppen oly széles mint egy elefánté, 
magassága 6 láb 9 h ü v e l y , alakja testének 
minden részeiben szabályszerű, s idomos moz
gásai könynyek és kellemesek. Súlya 2500 font. 
G a r t e r 10,000 p . frtot ajánlott annak, ki az 
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övénél nagyobb lovat képes felmutatni. Ezen 
r i tka és valójában nevezetes ló Angolhonban 
oly rendkívül nagy lármát csinál t , hogy min
ket is ráb i r t olvasóink figyelmének a te rmé
szet ezen r i tka já tékára leendő felhívására, no
ha alig hiszszük, miképp ezen óriás-ló nemzés 
útján el terjedhessen s ritka látványnál egyéb 
maradjon. 

A pes t i k ir . Ipartanodát m é g a z 
i d é n m e g n y i t j á k a nagym. magy .k i r . hely
tar tótanács határozatánál fogva. A kir . ipar tano
da elrendel tetése a z , hogy a real tudományok 
alapos és lehetőleg ter jedelmes tanítása által a 
honi iparér te lmiséget fejtse s az iííuságnak al
kalmat szolgáltasson oly ismeretek szerezhelé-
sé re , miképp az ipar bármelyik ágát választa
ná pályául, azon eredménytel jesen működhes
sék. A pesti kir. ipar tanodát a honi ipar ágai
hoz képes t „há rom szakra" osztályozzák, úgy
min t : „mezeigazdaság, műipar és kereskedel 
mi szakra, melyek mindegyike kétkét évi tan
folyamot foglal magában. Minthogy ped ig ezen 
intézet leginkább azon néposztály képezésére 
czéloz, mely a felsőbb elemi oktatás bévégez-
tével hajlama vagy lé tezhetése é rdeke szerint 
oly é le tmódot választ, melyen ideje s alkalma 
elég leend , az ipar tanoda fontos és terjedel
mes tárgyainak kellő felfogására szükséges real 
i smere teket tulajdonává t e h e t n i ; az ipar tano
da fenérintet t oszlályit egy évi folyamu, mindhá
rom osztálylyal közös előkészitő tanfolyam fog. 
ja megelőzni , melyet az illető szakosztályok jö
vendő tanítványai kielégítő előmenetellel elvé
gezni kötelesek. 

Az előkészitő tanfolyamba csak oly egyé
nek fognak fölvétetni, kik tanodái bizonyítványt 
muta tandnak elé a r r ó l , hogy a felsőbb elemi 
tanodák két évű negyedik osztályt kivánt si
ker re l elvégezték s legalább is a 13-ik életé
vet meghaladták. Oly ifjak, kik az elemi tano
dák három évi folyamának bevégezte után a 
középtanodaknak már netalán több osztályait 
hallgatták ; továbbá mes te remberek , művészek 
és kereskedők az ipar tanodái előkészitő osz
tályba csak ugy fognak felvévődni, ha az ele
mi tanodáknak ké t évű negyedik osztályt pót
lólag elvégzendik, vagy a menynyire korosab-

I bak volnának, a most ér intet t osztály tanulvá-
' nyaiból magokat vizsgálat alá v e t v é n , kielégí

tő i smere teke t tanusi tandnak. 
A t a n u l m á n y o k f e l o s z t á s a . A) 

Az előkészítő év tanulmányai: 1-ször átaláuos 
számitástan hetenkint 3 óráig ; 2-szor betűszám-
tan s elméleti mér tan oly ter jedelemben, mely 
a gyakorlati mér tan , természet tan, erőműtan és 
polgári építészet alapos felfogására szükséges, 
he tenkin t j>_óra ; 3or a terményrajrajznak ás
vány-, növény- és állatországa hetenkint 5 óra; 
4-er az iparüzleti í r ásmód előkészí téséül: a) a 
magyar nyelv, mint tanítási nyelv főbb szabá
lyainak ismétlése, b) Az iparüzleti í rásmódban 
eléforduló műszavak ér te lmezése, c) Levelezé
si s egyéb fogalmazási gyakorlatok hetenkint 
4_óra ; ó-ször német nyelv -hetenkint 3 óra; 
6-or a rajzolás azon szaka i , melyek a tanítvá
nyok egyedi czéljainak megfelelendnek, heten
kint 5_óra.A. 

B) A gazddszati osztály tanulmányai. 
,Első évben :' 1-ör elméleti és gyakor la t i jnér -
tan hetenkint 5 óra . 2-or ábrázoló mértan és 
a polgári épitészet elemei he tenkin t 4 ó r a ; 
4-er számvetés hetenkint 3 óra ; 5-ör rajzolás 
he tenkin t 6 ó ra . —• „Második é v b e n : " 1-ör 
általános és műi vegytan hetenkint 5 óra ; 2-or 
e r ő m ű t a n , különös tekintettel a mezeigazda
ságnál eléforduló eszközök, szerszámok- s gé
pek re hetenkint 3 ó r a ; 3-or polgári épitészet 
és vizműtan hetenkint 4 óra ; 4-er mezei gaz
daságtan hetenkint 5 óra ; 5) a tanév első fe
lében az ú rbér i és mezei r endőr ség rő l szóló 
törvények magyarázata s erdőszet i szabályok, 
hetenkint 3 óra . 

C) A műtani osztály tárgyai. A műtani 
osztály első évének növendékei ugyanazon tár
gyakat fogják hallgatni, melyeket a gazdászati 
osztály „első évében" tani tnak, kivévén a szá
madástant , mely helyet t a kereskedelmi szám
vetéstant lesznek kötelesek a kereskedelmi osz
tály tanítványaival hallgatni. — „Második év
b e n : " t -ör általános és műi vegytan hetenkint 
5 óra ; 2-or e rőműtan hetenkint 3 óra ; 3-or 
polgári ép i tésze t , a menynyire t. i. a növen
dékek czélja ezt igénylendi, hetenkint 4 óra: 
4-er mütan hetenkint 5 ó r a ; b-ör a rajzolás 
azon fa j a , mely a tanulók egyedi czéljának 
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megfelelend, he tenkin t é óra . A tárgyak eléa-
dási felosztásában kellő figyelem leend arra, 
hogy a műtan azon fejezeteit, melyek a mezei 
gazdaság egvik vagy másik ágára vonatkoznak, 
a gazdászati osztály növendékei a müosztályi 
e léadásokban hallgathassák. 

D) Kereskedelmi osztály tanulmányai', 
Első é v : 1-ör Kereskedés tan hetenkint 4 óra . 
2-or kereskedés i számvetéstan hetenkint 4 óra; 
3-or termesztményi áruk ismerete he tenkin t 3 
óra ; 4-er kereskedelmrjföldleirás hetenkint 3 óra . 
„Második é v : " 1-ör kereskedelmi Írásmód he
tenkint 3 óra ; 2-or kereskedelmi könyvvitel he 
tenkint 4 óra : 3-or váltójog hetenkint 3 óra . 

A kereskedelmi osztály tanulmányai a töb
bieknél kevesebb eléadási órára vannak szorít
va a v é g e t t , hogy ezen osztály tanulmányait 
oly egyedek is magokéivá tehessék , kik az 
ipar tanodái előadások meglátogatására több 
idő t nem fordíthatnak ; t ovábbá , hogy alka
lom szolgáltassék a mű tan i , vagy gozdászati 
osztály egyik vagy másik tárgyát : a kereske
dőnek oly szükséges olasz, franczia, angol nyel
veke t tanulhatni s a szépírásba rendkívül i lecz-
kéket venni . Miért is, kiváltképpen a kereske
delmi osztály tanítványinak meg fog engedőd-
ni, hogy osztályuk tanulmányain kívül hajlam 
és egyedi czél szerint más osztályi tárgyak elé-
adásit is meglátogathassák. 

Az olasz, franczia és angol nyelv, a szép
írás az ipar tanoda r endes tárgyaihoz sorozva 
nem lévén, oly tudományos készültségü egye
deknek , kik erkölcs iségüket és tanítói ügyes
ségüket kellőleg bé fogják bizonyitni, felsőbbleg 
meg fog engedődni , hogy az említett tárgyak 
fölött az ipar tanodái épüle tben rendkívüli eléa-
dásokat tar thassanak a növendékek által fizeten
dő mérsékel t s eleve meghatározot t díj mellett . 

Oktatási nyelv. A pesti királyi ipar tano
da minden osztályiban oktatási nyelvül a ma
gyar nyelvet fogják használni. 

A tanév kezdete. A pesti kir . ipar tanoda 
előkészítő folyama folyó évi november elsején 
nyittatik meg; jövendőre ped ig mind az elő
készítő folyam , mind az illető osztályok eléa-
dásait oc tober elsején fogják megkezdeni s a 

tanodái év végével t a r t andó nyilványos vizs
gálatokig minden h é t f ő n , k e d d e n , szerdán , 
csö tör tökön és pén teken délelőtt i 8—11 s 
délutáni 2—4 óráig folytatni. B. H. 

(V i 11 á m c s a p á s k o r i s z a g ) . Folyó 
év májusa 4-kéről b-ikre v i r radó éjen a Wör th-
ből Reichsofen felé vivő úton a villámsugár 
egy körtvefába csapott . A lapjainkban már di
cséretesen eléfordult Boussingault egy A r a-
g o h o z intézett levelében leírván e jelenség 
hatását , következőleg zárja bé sora i t : 

„Ezen villámcsapás különben semmi rend-
kívüliséggel nem bir l s én nem szólék vala 
róla , ha a következő körülmény nem fordult 
volna elé. A tüzet reggeli 4 ó r ako r felfödözó' 
ember azon állítással vivé meg a tulajdonos* 
nak ez újdonságot, hogy a fa k i á l l h á t i a d 
k é n s z a g o t bocsát magából . Mindazok, kik 
az égés szüntével a fát meglátogaták, egyhan
gúlag álliták, hogy körül te kénszagot lehete 
érezni. Azon egyén i s , ki engem oda kisért , 
ezen véleményben volt és van ; mindezek mel
lett is biztosí thatom kegyede t , hogy a nagyon 
átható szag , mely a körtvefa szenült részeiből 
vizsgálatom alkalmával is még mind gőzölge, 
teljességgel nem vala kénes . E szag egyenesen 
azon szagra emlékezte te , melyet az ember olv 
gyárakban é r e z , hol az eczetet falepároltatás-
ból készítik ; a legnagyobb bizonyossággal le-
hete ráismerni . 

Nekem, mint kegyed tudja, sok bajom volt 
a villámmal. Egy szerecsent oldalom mellől 
sujta agyon ; a házat , melyben zupiai mulatá-
som alatt l a k t a m , égiháború hamvasztá e l ; 
kétszer láttam közelemben a villámot a fákba 
ü t n i ; Európában ped ig egyszer saját szobám
ba ütöt t b é . Nem bámulatra mé l tó -é , hogv én 
enynyi, mondha tn i l e g s z e r e n c s é s b kém-
lési körülmények közt, még egyszer sem ludék 
kénes savanyszagot é r e z n i ? Én azt hiszem, az 
emberek igen hajlandók minden á tha tó és kel
lemetlen szagot, melynek valahányszor a villám 
á tmenetekor származó nagy hőség létmüves 
testtel jön ér in tkezésbe, szükségképpen k i k e l i 
fejlődnie, — kénes gőznek tar tani ." 
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